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Inhalt 
Ein erster und eher zufälliger Besuch des Konzentrat ionslagers 
D a c h a u hat für drei junge Touristen e ine Kette unerwarteter Ereig
nisse zur Folge. Kurz bevor sie s ich auf den Rückweg machen 
w o l l e n , bemerken sie, daß s ich in e in iger Entfernung e in älterer 
M a n n mit e i nem Angestel l ten streitet. D ies ist der An fang eines 
kurzen und ve rw i r renden Zusammentre f fens mit e i n e m Über
lebenden des Konzentrat ions lagers . Der ältere M a n n führt d ie 
drei durch das Lager. Er beklagt s ich über d ie Art, w i e mit d e m 
A n d e n k e n umgegangen w i rd , und versucht ihnen zu vermitteln, was 
wirkl ich dort geschah, w o heutzutage Gras und Blumen wachsen. 
W i e unter Z w a n g kehren d ie drei jungen Leute in den fo lgenden 
Tagen in das Lager zurück, u m Tag für Tag den sonderbaren alten 
Überlebenden zu treffen, der beschlossen hat, sein Leben in e i 
nem benachbarten Dorf z u verbr ingen. 
Aus dem Katalog des Internationalen Filmfestivals Jerusalem, 1999 

D e r persönliche Kampf gegen die ko l lek t i ve E r innerung 
Im Mi t te lpunkt des F i lms M A R T I N von Ra 'anan A l e x a n d r o w i c z 
steht d ie Kluft z w i s c h e n G e d e n k e n und Er innerung und d ie Be
z i e h u n g z w i s c h e n der histor ischen und der persönlichen, e m o 
t iona len Wahrhe i t . 
Der F i lm handelt von d e m en igmat ischen Mar t in Zaidenstadt , e i 
nen Überlebenden des Konzentra t ions lagers D a c h a u , der d i e 
Gedenkstätte jeden Tag aufsucht, ungeachtet der spürbaren Vor
behalte der dort igen Verwa l tung gegen ihn . Aus Protest gegen d ie 
off iz ie l le Art des Gedenkens bietet Mar t in den Besuchern des K o n 
zentrat ionslagers e ine alternative Tour an und erklärt ihnen , was 
w i r k l i c h im Lager geschah. Er zeigt ihnen den Ort , an d e m der 
Baum stand, an den Ge fangene gefesselt wu rden und der vor 
e in igen Jahren von der Verwa l tung gefällt wurde . Von dort aus 
geht er weiter z u m Exekut ionsbere ich und zu den G a s k a m m e r n . 
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MARTIN 
Regie: Ra'anan Alexandrowicz 

Synopsis 
The first and nearly acc identa l visit of three young tour
ists at the D a c h a u concentrat ion c a m p memor ia l leads to 
an unexpected cha in of events, lust before returning to 
M u n i c h , they not ice , in the d istance, an o ld man e n 
gaged in an argument wi th one of the employees . Thus 
begins a brief and confus ing meet ing wi th a surv ivor of 
the c a m p . The o ld man drags the three through the c a m p , 
comp l a i n i ng about the manner in w h i c h the site has been 
m e m o r i a l i z e d , and attempting to convey to them some 
thing about what really happened in this p lace where 
today grass and f lowers have been p lanted. 
The three young peop le f ind themselves obsessive ly re
turning to the c a m p , day after day, in order to meet this 
strange o l d survivor, w h o chose to l ive his life in the 
adjacent v i l lage. 
From the cata logue of the Jerusalem International F i lm 
Festival, 1999 

The persona l struggle against co l l ec t i ve m e m o r y 
The gap between c o m m e m o r a t i o n and memory, and the 
connec t ion between the historic al truth and the personal-
emot iona l truth stands at the center of Ra 'anan A lexan-
d row i cz ' s f i lm , M A R T I N . The f i lm revolves a round the 
enigmatic c harac ter of Mart in Zaiclenstadt, a Dachau c o n 
centrat ion c a m p survivor, w h o returns each and every 
day to the memor i a l erected on the site of the c a m p , 
o b l i v i o u s to the management ' s d iscontent . Protest ing 
against the m a n n e r of c o m m e m o r a t i o n , M a r t i n a p 
proaches visitors and offers them an alternative tour of 
the site, in w h i c h he expla ins what real ly happened in 
the c amp . H e points out the place where the tree to w h i c h 
prisoners were tied once s tood, a tree cut c lown by the 
management of the site. F rom there he cont inues to the 
execut ion arena and gas chambers , w h i c h off ic ia l signs 
indicate were never used. 
A l e x a n d r o w i c z , thirty, a graduate of the Sam Spiegel F i lm 
and Televis ion S choo l , c ame across the story by a c c i 
dent. In 1996 he attended the International Student F i lm 
Festival in M u n i c h . S ince M u n i c h is on ly a short trip from 
D a c h a u , he dec i ded to visit the memor i a l site w i th two 
friends he had made in M u n i c h . "After twenty minutes I 
cou ldn ' t wait to get a w a y " he says. "I felt that I cou ldn ' t 
get anyth ing from the visit ; the method of c o m m e m o r a 
tion d i sappo in ted me. I felt as if the man ipu la t ion was 
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Auf of f iz ie l len Informationstafeln ist zu lesen, daß sie n iemals in 
Benutzung g e n o m m e n w u r d e n . 
Der dreißigjährige A l exand row i cz , Absolvent der Sam Spiegel F i lm 
and Televis ion S choo l , stieß rein zufällig auf diese Gesch i ch te . 
I nahm er am Internationalen Studenten-Filmfestival in M ü n 
chen te i l , und da D a c h a u nicht weit von München entfernt ist, 
besc bloß er, die (iedenkstätte zusammen mit zwe i I reu nden, die 
er in München kennengelernt hatte, zu besuchen . Er erinnert s i ch : 
„Bereits nach z w a n z i g M i n u t e n hielt m i c h dort nichts mehr. Der 
Besuch brachte mir überhaupt nichts. D i e Art des Gedenkens 
enttäuschte m i c h . Ich hatte den E indruck, als o b e ine of fens icht l i 
che M a n i p u l a t i o n m i ch auf Dis tanz hielt. Eine M inu t e , bevor i ch 
gehen wol l te , kam Mar t in auf m i ch z u . " 

„Unser erstes Treffen war nicht gerade angenehm. Mart in war z iem-
l ich aggressiv", erzählt A l e x a n d r o w i c z . „Ich wartete gedu ld ig , bis 
er mit seinen Erklärungen fertig war, und g ing dann schnel l w e g . " 
Abe r d ie Er innerung an diese Begegnung ließ ihn nicht los. „Erst 
später wurde mir d ie Bedeutung dieses Zusammentref fens klar; 
ich beschloß, noch e inma l zur Gedenkstätte zu fahren. M i t e iner 
Kamera ausgestattet, versuchte i ch , d ie Gesch i ch te eines M a n n e s 
z u verstehen, der gegen d ie Hüter des Gedenkens kämpft." G e 
me insam mit Artemis C h a l k i d o u , d ie als Übersetzerin fungierte, 
und Christof Oe f e l e i n , der d ie F i lmaufnahmen mit e iner k le inen 
Homev ideo ' -Kamera machte , fuhr A l e x a n d r o w i c z erneut nach 

D a c h a u . Sie baten Mar t in , ihn f i lmen zu dürfen, wogegen er nk hts 
e i n z u w e n d e n hatte. 
Der F i lm zeigt Mar t in als e inen e igenw i l l i gen , unberechenbaren 
und nicht immer angenehmen M e n s c h e n . Zuerst hielt A l e x a n d r o 
w i c z ihn für e inen po ln i schen Soldaten, der in D a c h a u gefangen
gehalten wurde . 
Bald wurde ihm jedoc h klar, daß Mar t in Jude ist und seine gesam
te Fami l ie im Ho locaust ver loren hat. Sein eigenes Leben verdankt 
er e i nem Kommanc la ten , der ihm geraten hatte, seine jüclisc he 
A b s t a m m u n g zu ve rhe im l i chen . 
I rgendwann stellte s ich heraus, daß Mar t in ein symbol i sches H o 
norar im Austausch für seine Gesch i ch te verlangt. D iese Erkennt
nis verärgerte A l e x a n d r o w i c z , w i e im Voice-over des F i lms z u 
hören ist. Er fühlte s ich von d e m alten M a n n betrogen, der a n 
sche inend seine Er innerungen verkaufte und dadurch jede G l a u b 
würdigkeit einbüßte. „Ich war angewider t " , gibt A l e x a n d r o w i c z 
z u , „ ich mußte e inen M o m e n t innehalten und das ganze Projekt 
überdenken." Aber d ie Zwe i fe l hielten s ich nicht lange. „Ich muß
te e infach we i t e rmachen . Es war w i e e in Z w a n g : d ie Essen/ von 
Mart ins Leben, das Konzentrat ions lager und seine Gesch i ch t en , 
was dort ges( heben war, seine Wahrhe i t " . (...) 
Im H i n b l i c k auf das a l lgemeine Zur iu kschrec ken der jungen isra-
elisc hen Genera t ion vor d e m Thema Holoc aust möc hte A l e x a n 
d r o w i c z mit d iesem Fi lm e in Gegengewicht schaffen. „Die Art, w ie 
w i r in Israel unser Leben in Bezug auf den Ho locaus t ausr ichten, 
ist v o l ler Widersprüche; es scheint be inahe so, als o b w i r auf sehr 
becleutungs- und kraftvol le We ise d ie Vergangenheit noch e inma l 
durch leben und für he i l ig erklären. Tatsächlich gibt es jedoc h die 
Tendenz, dieses Thema z u umgehen , we i l d ie M e i n u n g herrscht, 
es se i alles gesagt und es gäbe somit keinen G r u n d für weitere 
Diskuss i onen . " 

D a n a Z i m m e r m a n , i n : Ha 'a re tz , Tel Aviv, 9. September 1999 

totally exposed and it kept me distant. A minute before I 
turned away to leave, Mar t in approached m e " . 
"The first meet ing wasn't a pleasant exper ience , he was 
quite aggressive", A l e x a n d r o w i c z admits. "I wa i ted p a 
tiently unti l he f in ished the exp lana t ion , and then left 
hast i ly" . But the memory of this encounter d idn ' t leave 
h i m . " O n l y later d id I understand the mean ing of what I 
had exper ienced and I wanted to go back to the site, this 
t ime w i th a camera , to try and c o m p r e h e n d the story of 
the man w h o fought against the architects of c o m m e m o 
rat ion . " A l e x a n d r o w i c z returned to D a c h a u a c c o m p a 
nied by Ar temis C h a l k i d o u , w h o served as a translator, 
and w i th Chr istof Oe f e l e i n , w h o served as a cameraman 
using a smal l home v ideo camera . They asked Mart in 's 
permiss ion to f i lm h im and he ob l i ged . 
Mart in 's character, as portrayed in the f i lm , is w a y w a r d 
and e lus ive and not a lways pleasant. At first A l exand ro 
w i c z thought that Mar t in was a Pol ish soldier impr isoned 
in the concentrat ion c amp . Soon, he real ized that Mar t in 
is a Jew w h o lost his entire fami ly in the Ho locaus t , and 
that he owes his survival to his mil i tary commander , w h o 
instructed h im to concea l his Judaism. 
At some point it became clear that Mar t in charges a s y m 
bo l i c fee in exchange for his story. This reve lat ion, as his 
voice-over in the f i lm indicates, angered A l e x a n d r o w i c z . 
H e felt cheated by the o l d man , w h o seemingly turned 
his memoi rs into merchand ise and thus lost al l c r e d i b i l 
ity. "I felt great r epu l s ion " , he admits , "I had to take a 
break and think the w h o l e thing over." But the doubt d id 
not last long . "I was c o m p e l l e d to cont inue . The very 
essence of Mart in 's life - the concentra t ion c a m p and his 
stories about what had happened there - his truth." 
A l e x a n d r o w i c z admits to be ing emot iona l l y attached to 
Mar t i n . As for Mart in 's credibi l i ty , the answer to that is 
more c o m p l e x . " I 'm posit ive that the man is not ly ing , 
however, us ing factual cr i ter ia, I k n o w one might cont ra 
dict h i m . Nonethe less , for Mar t in this factual truth is no 
longer s ignif icant. The exper iences he has l ived through 
for over fifty years s ince the end of the war are his per
sonal virtue, and they, rather than the factual truth, are 
the core of the f i l m . " 

A l e x a n d r o w i c z w o u l d l ike for the f i lm to counterba lance 
the i m m e n s e reco i l f rom H o l o c a u s t issues c o m m o n 
amongst young Israelis. "There is a great cont rad ic t ion in 
the manner in w h i c h w e l ive our lives in Israel regarding 
the Ho locaus t ; it w o u l d appear that w e re-live and sanc
tify the past, the Holocaust , in a most significant and p o w 
erful way. But actual ly, there is a tendency to avo id the 
subject, on the basis that there is noth ing more to add 
and hence no need to further discuss it." 
D a n a Z i m m e r m a n , i n : Ha 'are tz , Tel Aviv, 9 .9 .1999 
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